Two Rivers one Goal Ii
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DONJI VIDOVEC

Donji Vidovec malo je mjesto prepuno prirodne ljepote i kulturne bastine. Najpoznatiji smo po
jednom od tradicionalnih starih zanata, a to je ispiranje zlata na rijeci Dravi koje je danas dio
nematerijalne basStine Medimurske Zupanije. Umijece ispiranja zlata Donjovidovskih zlatara
prepoznala je jo$ carica Marija Terezija te im darovala posebnu povelju davne 1776. godine. Tom
poveljom ispiraci su dobili pravo za ispiranje na rijeci Dravi, Savi i Muri. Osim demonstracije zlata
koju vam mogu ponuditi &lanovi Moto nautickog kluba ,Vidovski zlatari”, ovdje mozZete doZivjeti i
rafting po starome toku rijeke Drave, a koji je najsaGuvaniji dio prirode u nasem kraju. Mozete
posjetiti jednu od najstarijih crkvi u Medimurskoj Zupaniji, crkvu Sv. Vide iz 1334. godine te Zupni
dvor koji je ureden kao etno zbirka u kojoj se nalaze stari predmeti, alati, narodna nosnja iz minulog
razdoblja te bogata biblioteka. Za okrijepu nudimo Vidovske medenjake te fini hladni gvirc od
nasih mjesnih medicara. U Opéini Donji Vidovec cijele godine pripremaju se razni turniri i
natjecanja — od nogometa, stolnog tenisa, pucanja iz zraéne puske do raftinga i lova na zlatarski
prsten. Za one koji nas planiraju posjetiti zimi, MNK ,Vidovski zlatari* svake godine prireduju te
nas vesele svojim Zlatomrazima, Djeda Mrazovima koji plove na éamcima po rijeci Dravi kako bi
donijeli poklone najmladim ¢lanovima lokalne zajednice. Za sve ljubitelje kulture predlazemo i
manifestaciju Vidovo, a koja se prireduje u ¢ast naSem zastitniku Sv. Vidu, u sklopu koje se uvijek
predstavljaju najbolja kulturno-umjetnicka drustva, izmedu kojih je i KUD ,Donji Vidovec".
Svakako posijetite i mjesno srediste gdje se nalazi spomenik prirode i zastitni znak Opéine Donji
Vidovec, ogroman hrast luznjak kojeg mjestani nazivaju Arpad. U sklopu projekta Two Rivers One
Goal ll, izgraden je i etno park gdje posjetitelji u 5 drvenih etno kuéica mogu upoznati stare zanate
karakteristi¢ne za nas kraj.

DONJI VIDOVEC

Donji Vidovec is a small town full of natural beauty and cultural heritage. We are best known for
one of the traditional old trades, gold panning.on the Drava River, which today forms part of the
intangible heritage of Medimurje County. The art of gold panning of the Donji Vidovec's goldsmiths
was recognized by Empress Maria Theresa who gave them a special charter back in 1776. With
that charter, the gold panners were given the right to pan on the Drava, Sava and Murarivers.

In addition to the demonstration of gold offered by the members of the Motorboat Racing Club

"Vidovski zlatari", here you can also experience rafting along the old course of the Drava river, the
most preserved part of nature in our region. You can visit one of the oldest churches in Medimurje
County, the church of St. Vid dating back to the year 1334, whose rectory is organized as an ethno
collection containing old objects, tools, folk costumes from the past and a rich library. For
refreshments, we offer Vidovec's honey gingerbread and nice cold mead from our local artisans.
In the Municipality of Donji Vidovec various tournaments and competitions are prepared
throughout the year - from football, table tennis, air rifle shooting to rafting and goldsmith's ring
hunting. For those who plan to visit us in winter, every year MRC "Vidovski zlatari” organizes an
event called Zlatomraz to cheer us up, where Santa Clauses saif on boats down the river Drava to
bring gifts to the youngest members of the local community. For all the lovers of cultural events,
we also suggest the Vidovo festivity, organized in honor of our patron St. Vid. Within it the best
cultural and artistic societies are always presented, including the KUD "Doniji Vidovec”. Be sure to
visit the local center, where you can find the nature's monument and the trademark of the
Municipality of Donji Vidovec, a huge oak tree called Arpad by the locals. As part of the Two Rivers
One Goal Il project, an ethno park was built where visitors can learn about the old crafts
characteristic of ourregion by visiting five wooden ethno houses.

MURAVID

Muravid egy kis varos, tele természeti szépségekkel és kulturalis 6rokséggel. Leginkabb az egyik
hagyomanyos régi mesterségrél, a Drava foly6é aranymosasardl ismertek, amely ma Murakoz
megye szellemi 6rokségének részét képezi. A Muravid dtvéseinek aranymosas miivészetét Maria
Terézia csaszarné ismerte el, aki 1776-ban kiilonleges oklevelet adott nekik. Ezzel az oklevéllel az
aranymosok jogot kaptak a Drava, a Széva és a Mura foly6kon valé aranymosésra. A ,Vidovski
zlatari" Motorcsénak Verseny Klub tagjai altal felajanlott aranybemutatén kiviil itt raftingolast is
megtapasztalhat a Dravan, a természet legmegGrzéttebb része régidnk régi szakaszan.
Meglatogathatja Murakdz megye egyik legrégebbi templomat, az 1334-re visszanytilé Szent Vid
templomot, amelynek paplakja néprajzi gyljtemény, amely régi targyakat, eszkdzoket,
népviseletet és gazdag konyvtérat tartalmaz. Felfrissuilésként a Muravid mézeskalacsot és a helyi
kézmi(ivesek finom hideg mézbhorat kinaljuk. Muravid kézségében egész évben kiilonféle tornakat
és versenyeket rendeznek - a focitol, az asztaliteniszt6l és a légpuskaldvészettdl a raftingig és az
otvosgy(ri-vadaszatig. Azok szamara, akik télen terveznek ellatogatni hozzank, a "Vidovski
zlatari" MVK minden évben megrendezi a Zlatomraz nev( rendezvényt, hogy felviditson
benntinket, ahol Mikuldsok hajékon vitorlaznak le a Drava folyén, hogy ajandékokat vigyenek a
helyi k6zosség legfiatalabb tagjainak. A kulturalis események kedvelSinek ajanljuk a Muravid
Unnepséget is, amelyet védnokiink, Szent Vid tiszteletére rendeziink. Ezen beliil mindig a legjobb
kulturdlis és mivészeti tarsasagok keriilnek bemutatasra, kdztiik a "Donji Vidovec” KUD.
Feltétleniil latogassa meg a helyi kdzpontot, ahol megtalalhatja a természet emlékmiivét és
Muravid 6nkormanyzatanak védjegyét, egy hatalmas tdlgyfat, amelyet a helyiek Arpadnak hivnak.
A Two Rivers One Goal II projekt részeként egy etnopark épiilt, ahol a latogatdk 6t fabol valé
etnohézbanismerkedhetnek meg ateriiletiinkre jellemzé régi mesterségekkel.

Vidovec v maki




FAUNA

Pjesacka tura poplavnim putemrijeke Mure

Rijeka Mura nudi moguénost izravnog promatranja jedinstvene flore i faune u svojoj poplavnoj
ravnici, dijelu ekoloske mreze Natura 2000 kojim upravlja Nacionalni park Balatonsko gorje, jedino
mjesta gdje mozete direktno doci do 48 kilometara duge rijeke asfaltiranom cestom. Udaljenost:
cca. 1800 metara (povratna tura 3500m)

Visinskarazlika: 20 metara.

Vrijeme: 2-3 sata

Preporuéuju se cipele za planinarenje, sredstva protiv krpeljai komaraca.

Krajolik se mijenja sa svakim godis$njim dobom.

Pocetna tocka ture je 1 km juzno (ili jugoistocno) od sela Mlinarci (Molnari), juzno od luke za kanue
i odmorista i od obale rijeke (pocinjete ledima okrenuti prema naselju). Tu se mogu naéii ognjiéta,
klupeistolovi, kaoiparking i mjesta za pecanje.

Mogu se vidjeti lisice, Sakali, a rijetko jazavci i vidre. Svjezi tragovi Zvakanja vodenih sisavaca
mogu se zamijetiti uglavnom zimi, kada zasti¢ene zivotinje imaju manje pristupa drugoj
vegetaciji. Osim toga, staza je na nekoliko mjesta presjecena prijelazima dabrova, koji se mogu
prepoznati uglavhom po strmim, 3-5 metara visokim izlazima uklesanim u korito rijeke. Otprilike
1300 metara od polaziSta staza ponovno napusta obalu rijeke - jer je na ovom dijelu kopno nadalje
i hrvatski teritorij, graniéni pojas oznacen je bijelim, betonskim stupovima. Tu dolazimo na "cilinu
ravninu”, gdje zadnjih 2300 metara u poplavnoj Sumi vodi do kraja naseg puta (1700-1800 m) do
sada nasutog poluotoka, ravne, sljuncane plaze duge nekoliko stotina metara.

FAUNA

Walking tour on the Murariver floodplain pathway

The Murariver offers the opportunity to directly observe the unique flora and faunain its floodplain
as a part of the Natura 2000 ecological network managed by the Balaton Uplands National Park,
the only place where you can get directly to the 48 kilometers long river on an asphalted road.
Distance: approx. 1800 meters (round trip 3500m)

Level difference: 20 meters.

Time: 2-3hours

Hiking boots, tick and mosquito repellent are recommended.

The scenery changes with every season.

The starting point of the tour is 1 km to the South(East) of the village of Molnari, South of the canoe
harbor and resting area, starting South on the river bank (your back facing the settlement). There
are alsofire pits, benches and tables there, as well as parking and fishing spots.

Foxes, golden jackals, rarely badgers and otters can be observed there. Fresh chewing marks of
aquatic mammals can be seen mostly in winter, when protected animals have less access to other
vegetation. In addition, the trail is crossed at several points by beaver crossings, which can be
identified mostly from the steep, 3-5 meter high exits carved into the river bed. About 1300 meters
from the starting point, the path leaves the river bank again - because in this section the land from
here on is also Croatian territory, the border strip is marked by white, concrete pillars. Here we
arrive at the "finish straight”, where the last 2300 meters in the floodplain forest lead to the end of
our journey (1700-1800 m) to a now filled-up peninsula, a flat, gravelly beach several hundred
meterslong.
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ALLATVILAG

Gyalogtira a Muramenti artéri gyalogdsvényen

Az egyediilalio névény- és allatvilag kdzvetlen megfigyelésére nyuijt lehetéséget a Mura folyd
magyarorszagi, a Balatonfelvidéki Nemzeti Park kezelésében [évé Natura 2000. természetvédelmi
teriilet arterén, a hazai 48 folyamkilométeren (z6d6 folydhoz egyediil itt lehet aszfaltozott Gton
kozvetlenil eljutni. Tav; kb. 1800 méter, (oda-vissza 3500m)

Szintkilonbség: 20 méter.

I1d6: 2-3 6ra

Tiarabakancs, kullancs- és szlinyogriaszté ajaniott.

Minden évszakban mas arcat mutatja.

A tura kiindulépontja Molnari k6zségtél 1 km-re Dél(kelet)re, a Kenu-kikot6tsl és pihenghelytd!
délre, a foly6 partjan délre indulva (hattal a telepiilésnek). Itt tizrakéhelyek, padok, asztalok is
taldlhatéak, parkolasra, horgaszasra alkalmas.

réka, aranysakal, ritkabb esetben borz és vidra. A Vizi emI&sdk friss ragasi nyomai leginkabb télen
megfigyelhetSek, mikor az egyéb névényzethez ritkdbban jutnak hozza a védett allatok. Emellett
az Gsvényt szamos ponton keresztezi héd-atjaro, amely leginkabb a meredek, 3-5 méter magas
folyémederbe v4jt lejaratokrél azonosithat. A kiindulastél mintegy 1300 méterre az Gsvény ujra
elhagyja a foly6partot — ugyanis ezen a szakaszon az innensgé foldrészlet is horvat teriilet, vagyis
hatarssév amelyet fehér, beton oszlopok jeléInek. Itt érkeziink a ,célegyenesbe”, az utolsé 2-300
méter az artéri erdében utunk végallomasahoz (1700-1800 m) egy mara mér feltsltott
félszigethez, egy tobb szdz méter hosszu, lapos, sdderos partszakaszhoz vezet.




DONJA DUBRAVA

Donja Dubrava smjestena je na samom istoku Medimurske Zupanije uz rijeku Dravuy, blizu uséa
rijeke Mure u Dravu koje se nalazi u Legradu. Donja Dubrava dobila je ime po gustim Sumama
hrasta, koje se je okruzivale. Narijeci Dravi odvija se rekreacijski, rije¢ni i ribolovni turizam.
Betonski most koji spaja Legrad, to jest Koprivnicko-krizevaku zupaniju i Donju Dubravu,
odnosno Medimursku Zupaniju sagraden je 1977. godine.

Narijeci Dravisagraden je i vise¢i most, popularnog naziva Dobravski ,Golden gate”.
Splavarstva je dio povijesti koji je obiljeZio mjesto te. su mjestani koji su se bavili trgovinom plovegi
rijekom Dravom, nosili naziv ,fljojsari*. Danas se skela nalazi na drugom mjestu, ali i danas se
komemorativno odrzava nekadasnja visestoljetna tradicija.

Dogadaji narijeci Dravi:

«Smotra dravskih plovila" - Nauti¢ki klub ,Fljojsar* Donja Dubrava organizira tradicionalnu
turistiCko-zabavnu manifestaciju. Smotra se odrzava tradicionalno svake godine 01.05. i ista
promovira veslacki sport uz koristenje tradicionalnih drvenih éamaca, te voznju i razgledavanje
starog tokarrijeke Drave sve do uséaMure u Dravu. Smotra se odrzava na kanalu HE ,Dubrava“ (u
luéici nautickog kluba kod skele ,Fljojs").

«Natjecanje u ekipnom veslanju* - Organizator ove tradicionalne turistiéko-sportske
manifestacije je Nauti¢ki klub ,Fljojsar”. U ekipnom veslanju natjeéu se muske i Zenske ekipe.
Manifestacija se tradicionalno odrZava u mjesecu kolovozu. Ista promovira veslaéki sport uz
koristenje tradicionalnih drvenih Eamaca. Natjecatelji su ekipe iz Donje Dubrave te ekipe iz okolnih
mjesta. Veslacka staza duZine je 2 km i odvija se na kanalu HE ,Dubrava“ od mosta kod Svete
Marije do lucice nauti¢kog kluba kod skele ,Fljojs”.

U sredistu naselja, u dvoriStu Doma zdravlja je stablo ginka, koje je 1995. godine proglaseno
spomenikom parkovne arhitekture kao pojedinaéno stablo. Opéina Donja Dubrava pripada
Regionalnom parku Mura — Drava, te je pod zastitom ekoloske mreZe Natura 2000.

Vise od 180 vrsta ptica obitava na naSem podrucju od kojih su najzastiéenije: orao tekavac, orao
ribar, crna roda, lastavice bregunice, crna roda te éigra.

DONJA DUBRAVA

Donja Dubrava is located in the very East of Medimurje County along the Drava river, near the
confluence of the rivers Mura and Drava in Legrad. Donja Dubrava got its name from the dense oak
forests that surrounded it. Recreational, river and fishing tourism takes place on the Drava river.
The concrete bridge connecting Legrad in Koprivnica-Krizevci County with Donja Dubrava in
Medimurje County was builtin 1977. A suspension bridge, popularly known as the "Golden Gate” of
Dobra, was built on the Drava River. Traditional rafting is a part of the history that has marked this
place, and the locals who were engaged in trade sailing on the Drava River were called "fljojsari”.
Nowadays the raft is located in a different place, but even today the centuries-old tradition is
maintained as commemoration.

Events on the Drava River:

"The Drava River Nautical Vessels Show" - The Nautical Club "Fljojsar” of Donja Dubrava organizes
a traditional tourist and entertainment event. The show is traditionally held every year on May 1
promoting the discipline of rowing in the traditional wooden boats. It also allows you to view the
old course of the Drava River up to the confluence of Mura and Drava by driving along. The show is
held on the HE "Dubrava” channel (in the port of the yacht club near the raft called "Fljojs").

"Team Rowing Competition” - The organizer of this traditional tourist and sports event is the
Nautical Club "Fljojsar”. Men's and women's teams compete in team rowing. The event is
traditionally held in the month of August. It promotes the sport of rowing with the use of traditional
wooden boats. The competitors are the teams from Donja Dubrava and its surrounding towns. The
rowing courseis 2 kmlong and takes place on the channel of HE "Dubrava” starting from the bridge
near Sveta Marija to the port of the nautical club near the raft called "Fljojs”.

In the center of the village, in the courtyard of the community health center, there is a ginkgo tree
which was declared a monument of park architecture as an individual tree in 1995. The
municipality of Donja Dubrava belongs to the Mura-Drava Regional Park and is under the
protection of the Natura 2000 ecological network. More than 180 species of birds live in our area,
the most protected of which are: white-tailed eagle, osprey, black stork, sand martin and tern.

ALSODOMBORU

Alsédomboru Murakdz megye legkeleti részén, a Drava folyé mentén, a Mura és a Drava foly6k
osszefolyasanal, Legradban talalhaté. Alsédomboru horvat neve Donja Dubrava, amit az ottani
korlilvevo strd tolgyesekrél kapott. A Drava folyén szabadidés, folyami és horgaszturizmus folyik.
A Kopronca-Kérds megyei Legradot a Murakdz megyei Alsédomboruval 1977-ben épiilt betonhid
kot ssze. A Drava folydn fliggéhidat épitettek, amelyet Dobra "Golden Gate-nak” neveznek.

A hagyomanyos rafting a torténelem része, amely ezt a helyet fémijelzi, és a helyieket, akik a Drava
folyon kereskedelmi vitorlazast folytattak, "fljojsarinak” hivtak. A tutaj ma mar mas helyen
talalhat6, de még mais 4poljak az évszazados hagyomanyt, mint megemlékezést.

Események a Drava folyon:

"Drava foly6 hajok el6adasa” - Az alsédomborui "Fljojsar” Hajézasi Klub hagyomanyos turisztikai
és szérakoztatd rendezvényt szervez. Az el6adast hagyomanyosan minden év majus 1-jén
tartjak, népszerdsitve a hagyomanyos facsénakos evezés sportot. A Drava régi folyasit a Mura és
a Drava Gsszebefoly4saig autéval is megtekintheti. Az el6adast a HE "Dubrava” csatornan tartjak
(a jachtklub kikdtSjében, a "Fljojs” tutaj kizelében). "Csapat evezés Verseny” - A hagyomanyos
turisztikai és sportesemény szervezje a Fljojsar Hajézasi Klub. A férfi és néi csapatok
csapatevezésben versenyeznek. A rendezvényt hagyomanyosan augusztusban tartjak. Az
evezés sportot népszerdsiti a hagyomanyos fahajok hasznalataval. A versenyzék Alsédomboru
és a kdrnyezé telepiilések csapatai. Az evezés palya 2 km hosszu és a HE "Dubrava” csatornan
zajlik, a Sveta Marija melletti hidtél indulva a hajézasi klub kikot8jéig a "Fljojs” tutaj mellett.

A kdzség kdzpontjaban, a koz6sségi egészséghaz udvaran &ll egy ginkgofa, amelyet 1995-ben
egyedi faként parképitészeti mdemlékké nyilvanitottak. Alsédomboru teleptilés a Mura-Dréva
Regionalis Parkhoz tartozik, és a Natura 2000 természetvédelmi teriilete alatt 4ll. Tertletiinksn
tobb mint 180 madarfaj él, ezek koziil a legvédettebbek: a rétisas, a halaszsas, a fekete gélya, a
partifecske és a csér.




 coméan

Opcina Gori€an poznata je po svojoj kulturno-turisti¢koj ponudi koju krasi , Turisti¢ko-sportsko-
rekreacijski centar Suderica” koji se nalazi uz ribnjak u Gori¢anu, a posjetitelji mogu obiéi
novoizgradeni objekt u kojem su izloZzeni predmeti kulturne bastine karakteristiéne za nase
podneblje i uZivati u prekrasnom okolisu i pogledu na ribnjak. Suderica je uredena pjesacko-
biciklistickim stazama te su uz istu postavljene klupe i stolovi, ko§evi za smede, fitness sprave te
djecCje igraliSte. Nadalje, uz klupe i stolove postavljen je javni rotilj te pametno solarno
biciklisticko stajaliSte Sto doprinosi razvoju cikloturizma. Opéina Goriéan poznata je po
+Zupnikovom vrtu* gdje su pronadeni ostaci naseobinskog naselja iz Zeljeznog doba koji je
smjesten neposredno uz Zupnu crkvu Sv. Leonarda. Arehologkim istraZivanjem pronadeni su
ostaci struktura gradenih od opeke, s nalazima keramike, tkalackih utega i priljenova, kamenog
kalupa za lijevanje te ostatcima metalne Sljake, kao i nalazista fjudskih skeletnih ukopa na
lokalitetu. ,Nekropola pod tulumima* su lokaliteti grobnih humaka iz starijeg Zeljeznog doba.
Unutar tumula pronadeno je keramicko posude ili njegovi ulomci. Dio Opéine Gorican je i
«Turistiéko-sportsko-rekreacijski centar Suderica koji se nalazi uz ribnjak. Suderica je uredena
pjeSacko-biciklistickim stazama te su uz istu postavljene klupe i stolovi, koSevi za smede, fitness
sprave te djecje igraliSte. Nadalje, uz klupe i stolove postavljen je javni roétilj te pametno solarno
biciklisticko stajaliste $to doprinosi razvoju cikloturizma. Na Suderici se nalazi novoizgradeni
objekatiz 2022. godine, ¢ijanamjena je drustvena — uistom su izloZeni predmeti karakteristiéni za
kulturnu bastinu naSeg podneblja.

GORICAN

The municipality of Goriéan is known for its cultural and tourist offer distinguished by the "Tourist-
Sports-Recreational Center Suderica” located next to the pond in Gorican, where visitors can tour
the newly built facility and enjoy cultural heritage items characteristic of our climate and the
beautiful environment and view of the pond. Suderica is equipped with pedestrian and bicycle
paths accompanied by benches and tables, trash cans, fitness equipment and a children's
playground next to it. Furthermore, there is a public grill and a smart solar bicycle stop next to the
benches and tables contributing to the developrhent of cyclotourism. The municipality of Gori¢an
is known for its "Priest's garden”, where the remains of a settlement from the Iron Age were found,
located right next to the parish church of St. Leonardo. Archeological research found the remains
of brick structures, pottery, loom weights and vertebrae, a stone mold for casting, and remains of
metal slag, as well as human skeletal burials on the site. "Necropolis under tumuli” are sites of
burial mounds from the early Iron Age. Ceramic dishes or their fragments were found inside the
tumulus. Part of the municipality of Goric¢an is the "Tourist-Sports-Recreational Center Suderica”
located next to the pond. Suderica is equipped with pedestrian and bicycle paths, there are
benches and tables, trash cans, fitness equipment and a children's playground next to it.
Furthermore, there is a public grill and a smart solar bicycle stop next to the benches and tables
contributing to the development of cyclotourism. On Suderica there is a newly built building from
2022 whose purpose is communal - it exhibits items characteristic of the cultural heritage of our
region.

MURACSANY

Muracsény telepiilés kulturalis és turisztikai kinalatarcl ismert, amelyet a muracsanyi t6 mellett
talalhaté ,Suderica turisztikai-sport-rekreaciés kozpont" jeliemez, ahol a latogatdk
megtekinthetik az Gjonnan éplilt létesitményt, és élvezhetik éghajlatunkra jellemzé kulturalis
orokségeketa gydnyori kornyezet és a kilatas a téra. Suderica gyalog- és kerékparutakkal,
padokkal és asztalokkal, szemetes edényekkel, fitneszgépekkel és mellette jatszotérrel

rendelkezik.

“

Tovabba a padok és asztalok mellett nyilvanos grillezé és okos napelemes kerékparmegall$ is
szolgalja a kerékparos turizmus fejlGdését. Muracsany kozség ,Papkertjérél” ismert, ahol egy
vaskori teleplilés maradvanyait talaltdk meg, kdzvetleniil a Szent Lénard plébaniatemplom
mellett. A régészeti kutatasok a helyszinen téglaszerkezetek maradvanyait, keramiskat,
szovOszékeket és csigolyakat, 6ntéshez hasznalt kéformat, fém salakmaradvanyokat, valamint
emberi csontvaz temetkezéseket taldltak. A "Halomsir alatti nekropolisz” a korai vaskori
temetkezési halmok helyszinei. A halomsir belsejében keramia edényeket vagy azok taredékeit
talalték. Muracsany énkormanyzatéhoz tartozik a ,Suderica turisztikai-sport-rekreéciés
kdzpont”, amely a t6 mellett talalhaté. Suderica gyalog- és kerékpardttal ellatott, mellette padok
és asztalok, kukak, fitneszgépek, jatsz6tér talalhaté. Tovabba a padok és asztalok mellett
nyilvanos grillez6 és okos napelemes kerékparmegallé is szolgalja a kerékparos turizmus
fejl6dését. Suderican taldlhatd egy uj épitésd, 2022-ben épiilt éptlet, melynek rendeltetése
kommundlis - régiénk kulturalis 6rékségére jellemzé targyakat allit ki.

BUNKERI

Bunkeri u Mlinarcimai okolici

Takozvana "madarska Maginotova linija” koja je nekoé bila okruzena i povezana sustavom rovova,
jest 630 km dugacak hladnoratovski sustav bunkera izgraden u juznom dijelu Madarske 1950-ih
godina po cijeni od 7 milijardi HUF protiv moguce jugoslavenske invazije. Izgradnja bunkera {
ratna histerija) doZivjela je svoj "vrhunac” 1952. pod upravom Ravnateljstva obrane. Nakon
njezina zavrSetka tamo su se odrzavale i redovite vjezbe - madarsko-jugoslavenski odnosi 1955.
godine su se poboljsali, pa je sustav bunkera 1964. godine povuéen iz "vojne sluzbe”.

PreZivjela su dva bunkera na administrativnom podruéju sela Mlinarci, u istoénom dijelu sela, 350
m lijevo od tzv. Sume "Kocka" na jugozapadu, a prema sjeveru otprilike 50 metara dalje i odatle
(prema jugozapadu) 300 metara uz polje. Treéi bunker nalazi se u blizini, veé na administrativhom
podrugju sela Semjénhaza, na privatnom zemljitu u maloj Sumi. Na "S-zavoju" ceste Sandorhegyi
moZe mu se prici prateéi zemljani put prema zapadu.



BUNKERS

Bunkers in and around Molnari

The so-called "Hungarian Maginot Line", which was once surrounded and connected by a system
oftrenches, is a 630 km long Cold War bunker system built in the Southern part of our country in the
1950s at a cost of 7 billion HUF against a possible Yugoslav invasion. Bunker construction (and
war hysteria) reached its "peak” in 1952 under the direction of the Defense Directorate. After its
completion regular exercises were also held here - the Hungarian-Yugoslav relationship in 1955
improved, so the fortress system was withdrawn from the "military order” in 1964.

2 bunkers have survived in the administrative area of Molnari, in the Eastern part of the village,
350m left from the so-called "Cube Forest” at the South-Western corner, and to the North
approximately 50 meters away and from there (to the South-West) 300 meters next to a field. A
third bunker is located nearby, already in the Semjénhaza administrative area, on private land in
the small forest. At the "S-bend" of Sdndorhegyi Road, it can be approached following the dirt road
tothe West.

BUNKEREK

Bunkerek Molnariban és kornyékén

Az Un. ,Magyar Maginot-vonal" a hazank Déli részén az 1950-es években, akkori aron 7millard Ft
raforditassal 630 km hosszan egy esetleges Jugoszlav bettrés ellen kiépitett hideghaboris
bunker-rendszer, amelyet egykor [6vészarok-rendszer vett koril és kdtott ssze. A bunker-épités
(és haborus hisztéria) az Eréditési Csoportfé6nokség iranyitasa alatt 1952-ben érte el
.csucspontjat" elkésziilte utan rendszeres gyakorlatokat is tartottak itt — a magyar-jugoszlav
viszony 1955-ben rendez6dott, igy az eréd-rendszert 1964-ben vontak ki a ,hadrendbdl".
Molnarikbzigazgatasi teriiletén 2 bunker maradt fenn, a falu Keleti részén, 350m-re

levé) Gn. Kockaerdd” Dél-nyugati sarkanal balra, Eszaki iranyba kb. 50 méterre, és attol vissza,
(Dél-Nyugati irdnyban) 300 méterre egy szanté mellett. /Egy harmadik bunker taldlhaté még a
kozelben, mar Semjénhaza k6zigazgatasi teriiletén, maganteriileten, a kiserdében. A Sandorhegyi
ut,S-kanyarjanal” nyugatiiranyba, a foldaton Nyugatnak haladva lehet megkdzeliteni.

LEGRAD

Regionalni park Mura — Drava proglasen je 2011. godine ,a obuhvaca pet Zupanija, Koprivnicko-
krizevagku, Varazdinsku, Medimursku, Virovititko-podravsku i Osjeéko-baranjsku Zupaniju. Citav
tok rijeke Mure i Drave zasti¢en je sukladno Zakonu o zastiti prirode u kategoriji regionalnog parka.
Ovo je ujedno i prvi regionalni park u Republici Hrvatskoj. Obuhvacéa poplavno podruéje formirano
duz rijeénih tokova, a ukljucuje i prijelazno podrucje s poljoprivrednim povr§inama i manjim
naseljima uz rijeke sve do uséa Drave u Dunav kod Aljmasa. Svrha zastite ovog podrucja je
ocuvanje ugrozenih i rijetkih prirodnih vlaznih stanista mrtvih rukavaca, vlaznih travnjaka,
poplavnih Suma, napustenih korita, meandara, sprudova i strmih odronjenih obala gdje su
smjestene zZivotne zajednice brojnih zasti¢enih i rijetkih biljnih i Zivotinjskih vrsta, ali i o¢uvanja
bogate tradicionalno-kulturne bastine podrucja na kojem se nalazi. Posebnost Regionalnog
parka Mura-Drava je ta §to ukupnom povrSinom sastavni do ekoloske mreze Natura 2000 i
Prekograni¢nog rezervata biosfere ,Mura-Drava-Dunav*”.

Rijeka Drava —u$ée Mure i Drave

Rijeka Drava izvire u juznom Tirolu u Italiji (jezero Dobbiaco) i tece kroz Austriju, Sloveniju i
Hrvatsku, te se kod Aljmasa ulijeva u Dunav. Duljina rijeke Drave je 725 km. U Legradu, mozemo
vidjeti uS¢e Mure u Dravu. Rijeka Drava je posebno vazna, §to zbog svojeg toka i snage oblikuje
razna stanista biljnih i Zivotinjskih vrsta. Uz obalu moZemo uociti oglodano i sruseno drvece te
«brane" ili prepreke koje su napravljene od vrbovih grana, a sve to radi — dabar. Glodavac koji je bio
istrijebljena vrsta na podrucju RH, a 1996.godine je vraéen u okviru projekta ,Dabar u Hrvatskoj* u
svoje prirodno staniste.

Veliki PaZut — ornitolo$ki rezervat

U zastiéeno podrucje Legrada spada povijesno i prirodno znamenito podrucje Posebni ornitoloski
rezervat ,Veliki Pazut”, koji se prostire na povrsini od 571 ha. Veliki Pazut obiluje kanalimai starim
rukavcima sa pjeSéanim dinama, $ljunkovitim nanosima, a iskim obalama. Osnovna svrha
Velikog Pazuta je o€uvanje i zastita pticjih vrsta koje su karakteristicne za vlazna stanista i rijeke, a
posebice ugrozenih pti¢jih vrsta. Ptice mocvarice koje se gnijezde na ovom podrucju su divlje
patke, liske, vodene kokoSice , trstenjaci, crna roda, plazica vuga, jastreb cipolas, bregunica-
europska lastavica, péelarica, vodomar, mala ¢igra, crvenokljuna cigra, mala prutka , kulik sljepi¢,
zvizduk, malivranac, bukavac, Zuta capljai vlastelica.

Zivotnarijeci

Zivot ljudi ovog podrugja oduvijek je bio vezan uz rijeku. Rijeka je navodnjavala plodna polja, aliido
izgradnje nasipa prijetila je selima viSe puta velikim poplavama. Ljudi su plovili rijekom Dravom na
splavovima, isprali zlato iz rijeénih nanosa te gradili mlinove kojima su mljeli Zitarice. Danas je
rijeka Drava i njene posebnosti mjesto gdje se ljudi kupaju, zabavljaju, provode odmor, bicikliraju
trimstazama, trée maratone, provode kvalitetno slobodno vrijeme, ona je mjesto uZivanja u
prirodnim

liepotama i mjesto koje treba o¢uvatizabuduce generacije.

«Brod" - most

Legradani su sagradili drveni most koji ih je spajao sa Medimurjem, te su vidljivi ostaci tog mosta
koji je srusen tokom Il. svjetskog rata, a do 80-tih godina proslog stoljeé¢a, uz ostatke mosta vozila
je skelaradnike na Veliki Pazut na obradu poljoprivrednog zemljista.

Soderica

Soderica je jezero koje je nastalo kao posljedica eksploatacije 3ljunka koje se vr3i od 19. stoljeca,
dok je prije nekoliko desetaka godina postala uredeno turisticko naselje sa preko 400 vikend
objekata i preko stotinjak stalnih stanovnika. Smjestena je u Koprivnicko-kriZevackoj Zupaniji, a
dijelom jezera koje je turistiéki razvijeno, upravlja Opéina Legrad. Jezero Soderica je kupaliste sa
uredenim plaZzama i aktivnostima turizma na vodi i uz vodu, o kojima brinu sportska drustva i
udruge koja djeluju na tom podrucju. Posijednjih se godina organizira manifestacija “Ljeto na
Soderici” u sklopu koje se odrzavaju brojna dogadanjai aktivnosti.




Soderica je od rijeke Drave udaljena svega 400 metara, Cije podzemne vode reguliraju vodostaj
jezera, dok $ljunak, koji na mjestima ima debljinu i do petnaest metara ima ulogu prirodnog
prodistaca vode. Karakterizira ju tirkizno zelena boja vode, Sljuncana obala i nekolicina otoka koji
se nalaze na jezeru. Sodericu pohode brojni ribolovei uZivajuci u bogatstvu vodenog svijeta.
Jezero je gnjezdili§te ptica i ujesen mozemo, osim labudova vidjeti i divlje patke i liske, dok je
staniste vodene kokosice. Prirodna vegetacija nalik je na vegetaciju u mrtvacima rijeke Drave,
Ars&ak” pruza zastitu i zaklon mnogim Zivotinjama. Posebnu atrakciju jezera Cini stalna kolonija
labudova koji Zive na jezeru. Soderica je pod zastitom ekoloSke mreZe Natura 2000, Sto je vazno
zbog buduéeg ophodenja prema ovakvom turistickom biseru i potencijalu koji vjesto u dubinama
skriva razliéite vrste Zivotinja i biljaka.

LEGRAD

The Mura-Drava Regional Park was declared in 2011 and covers five counties, Koprivnica-
Krizevci, Varazdin, Medimurje, Virovitica-Podravina and Osijek-Baranja counties. The entire
course of the Mura and Drava rivers is protected in accordance with the Nature Protection Act, the
category of regional parks. This is also the first regional park in the Republic of Croatia. Itincludes
the floodplain formed along the

river courses, and includes a transitional area with agricultural areas and smaller settlements
along the rivers up to the confluence of the Drava and the Danube near Aljma8. The purpose of the
protection of this area is to preserve the endangered and rare natural wet habitats of dead
backwaters, wet grasslands, flooded forests, abandoned riverbeds, meanders, shoals and steep
collapsed banks where the living communities of numerous protected and rare plant and animal
species are located, but also to preserve the rich traditional - cultural heritage of the area where it
is located. The special feature of the Mura-Drava Regional Park is that its total area is part of the
Natura 2000 ecological network and the Mura-Drava-Danube biosphere transboundary reserve.
Drava River — the confluence of Mura and Drava

The Drava River originates in South Tyrol in Italy (Lake Dobbiaco) and flows through Austria,
Slovenia and Croatia into the Danube near Aljmas. The length of the Drava River is 725 km. In
Legrad we can see the confluence of Mura into Drava. The Drava River is particularly important,
because its flow and power shape various habitats of plant and animal species. Along the coast
we can see gnawed and fallen trees and "dams” or obstacles made of willow branches, and all of
this is done by beavers. This rodent, which was an exterminated species in the territory of the
Republic of Croatia, was returned to its natural habitat in 1996 as part of the "Beaver in Croatia”
project.

Veliki Pazut — ornithological reserve

The protected area of Legrad includes the historical and natural landmark Special Ornithological
Reserve "Veliki Pazut", which covers an area of 571 ha. Veliki PaZut abounds in canals and old
backwaters with sand dunes, gravel drifts, but also low banks. The main purpose of Veliki Pazut is
the preservation and protection of bird species that are characteristic of wet habitats and rivers,
especially endangered bird species. Marsh birds that nest in this area are wild ducks, coots, water
rails, great reed warblers, black storks, Eurasian penduline tits, ospreys, sand martins, bee-eaters,
kingfishers, little terns, common terns, common sandpipers, little ringed plovers, Caspian terns,
pygmy cormorants, Eurasian bitterns, Squacco herons and black-winged stilts.

Lifeon theriver

The life of the people of this area has always been linked to the river. Theriver irrigated fertile fields,
but even before the construction of the embankment, it threatened villages with large floods
several times. People sailed the Drava River on rafts, panned gold from the river sediments and
built mills to grind grain. Today, the Drava River and its special features are a place where people
swim, have fun, spend their vacations, cycle triathlon trails, run marathons, spend quality freetime;
itis a place to enjoy natural beauties and a place that should be preserved for future generations.

«Ship” - bridge

The people of Legrad built a wooden bridge that connected them to Medimurje, and the remains of
that bridge, which was demolished during World War 1, are still visible. Until the 80s of the last
century, next to the remains of the bridge, a raft was used to transport workers to Veliki Pazut for
the cultivation of agricultural land.

Soderica

Soderica is a lake created as a result of the exploitation of gravel which has been carried out since
the 19th century. A few decades ago it became an organized tourist village with over 400 weekend
facilities and over a hundred permanent residents. It is located in the Koprivnica-Krizevci County
and the part of the lake that has been developed for tourism is managed by the Municipality of
Legrad. Lake Soderica is a bathing resort with well-kept beaches and tourism activities on the

" water and along the water managed by various sports clubs and associations operating in that
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area. In recent years, the event "Summer on Soderica” has been organized including numerous
events and activities. Soderica is only 400 meters away from the Drava River, whose underground
waters regulate the level of the lake, while the gravel, which in some places is up to fifteen meters
thick, acts as a natural water purifier. It is characterized by the turquoise green color of the water,
pebble coast and several islands located on the lake. Soderica is visited by many anglers who
enjoy the wealth of its aquatic world. The lake is a nesting place for birds and in autumn we can see
wild ducks and coots in addition to swans, while it is a habitat for water rails. The natural
vegetation is similar to the vegetation on the banks of the Drava River, where the "reeds"” provide
protection and shelter for many animals. A special attraction of the lake is the permanent colony of
swans that live on the lake. Soderica is under the protection of the Natura 2000 ecological network,
which is important because of the future management of this tourist pearl and its potential that
skillfully hides various species of animals and plants in the depths.

LEGRAD

A Mura-Dréava Regionalis Parkot 2011-ben nyilvanitottak, és sz 6t megyére, Kopronca-Koros,
Varasd, Muravidék, Veréce-Dravamente és Eszék-Baranya, terjed ki. A Mura és a Drava teljes
folyasa a Természetvédelmi térvény, a regiondlis parkok kategdriaja szerint védett. Ez egyben az
els6 regionalis park a Horvat Kéztarsasagban. Magaban foglalja a mentén kialakult arteret folyok,
és egy atmeneti teriiletet foglal magaban mez6gazdasagi teriiletekkel és kisebb telepiilésekkel a
folyok mentén egészen a Drava és a Duna dsszebefolydsaig Aljmas kézelében. A teriilet
védelmének célja az elhalt holtagak, vizes gyepek, elontstt erdék, felhagyott folyémedrek,
kanyarulatok, zatonyok, meredek omlasos partok veszélyeztetett és ritka természetes nedves
élGhelyeinek megdrzése, ahol szamos védett és ritka novény- és allatkdzosség €l, hanem annak a
teriiletnek a gazdag hagyomanyos - kulturalis 6rokségének megérzésére is, ahol természetesen
talalhaté. A Mura-Drava Regionalis Park kiilonlegessége, hogy teljes teriilete a Natura 2000
természetvédelmi teriilete és aMura-Dréva-Duna bioszféra hataron atnylé rezervatum része.
Drava foly6 — a Mura és a Drava osszefolyasa

A Drava az olaszorszagi Dél-Tirolbdl ered (Dobbiaco-t6), és Ausztrian, Szlovénian és
Horvatorszagon keresztiil folyik a Dunaba Aljmas kézelében. A Drava foly6 hossza 725 km.
Legradban a Mura Dravaba torkollasat lathatjuk. A Drava kiilondsen fontos, mert folyasa és ereje
kiilbnféle névény- és allatfajok élShelyeit alakitja ki. A part mentén ragcsalt és kiddit fakat és
"g4takat” vagy flizfadgakbél &ll6 akadalyokat lathatunk, mindezt hodok teszik. Ezt a ragcsalét,
amely a Horvat Kéztarsasag teriiletén kiirtott faj volt, 1996-ban a ,Hod Horvatorszagban' projekt
keretében visszahelyezték természetes él6helyére.

Veliki PaZzut — ornitoldgiai rezervatum

Legrad védett terillete magaban foglalja a térténelmi és természeti mérféldkének szamité ,Veliki
Pazut" kiilonleges Madarrezervatumot, amely 571 hektaron terill el. Veliki PaZut bévelkedik
csatornakban és régi holtagakban homokdiinékkel, kavicsos sodrassal, de alacsony partokkalis.



A Veliki PaZut f6 célja a nedves élGhelyekre és folyckra jellemzé madarfajok, kiilonésen a
veszélyeztetett madarfajok megérzése és védelme. Az ezen a teriileten fészkel6dé mocsari
madarak a vadkacsak, a szércsak, a guvatok, a nadirigdk, a fekete gélyak, a fiiggScinegék, a
haldszsasok, a partifecskék, a gyurgyalagok, a jégmadarak, a kis csérek, a kiiszvagé csérek, a
billegetScankék, a kis gydir(s lilék, 16csérek, a kis karokatonak, a bélombikak, az Uistokésgémek és
agolyatocsok.

Eletafolyén

A kérnyék lakossaganak élete mindig is a folyohoz kdtddott. A folyé 8nt6zott termékeny mezdket,
de mér a toltés épitése elGtt is tobbszor fenyegette a falvakat nagy arvizzel. Az emberek tutajokon
haj6ztak a Dravan, aranyat vertek a foly6 tiledékébé! és malmokat épitettek gabonadaralasara. A
Drava foly6 és kiilonlegességei ma olyan hely, ahol az emberek tsznak, szérakoznak, nyaralnak,
kerékparoznak triatlonutakat, futnak maratont, minségi szabadidét toltenek el; ez egy hely a
természeti szépségek élvezetére, és egy olyan hely, amelyet meg kell 6rizni a j6v6 generacidi
szamara.

"Hajé" - hid

A legradiak fahidat épitettek, amely 6sszekotStte 6ket Muravidékkel, és a masodik vilaghaboru
idején lerombolt hid maradvanyai ma is lathaték. A mult szazad 80-as éveig a hid maradvanyai
mellett tutajjal széllitottdk a munkasokat Veliki Pazutba mezSgazdasagi teriiletek
megmvelésére.

Soderica
A Soderica t6 a 19. szazad 6ta folytatott kavicskitermelés eredményeként keletkezett. Néhany
évtizede szervezett turistafalu lett, tSbb mint 400 hétvégi lehetéséggel és tébb mint szaz allandé
lakossal. A Kapronca-Koros megyében talalhaté, a t6 turisztikai céllal kialakitott részét Legrad
Varos Onkormanyzata kezeli. A Soderica-t6 gondozott strandokkal és turisztikai
tevékenységekkel rendelkezé fiirdShely a vizen és a viz mentén, amelyet kiilonbozé sportkiubok
és egyesiiletek kezelnek. Az elmult években a ,A nyar Soderican” rendezvényt szamos esemény és
tevékenység keretében szervezték meg. Soderica mindGssze 400 méterre talalhaté a Drava
+  foly6tél, melynek felszin alatti vizei szabalyozzak a t6 szintjét, mig a helyenként akar tizent méter
vastag kavics természetes viztisztitoként mikédik. Jellemzéije a viz tiirkizzold szine, a kavicsos
part és szamos a tavon talélhaté sziget. Sodericat sok horgasz keresi fel, akik élvezik a vizi vilag
, gazdagséagat. A t6 madarak fészkelGhelye, §sszel a hattytikon kiviil vadkacsakat és szarcsakat is
lathatunk, mig a guvatok él6helye. A természetes névényzet hasonlé a Drava-parti névényzethez,
ahol a "nadas” szamos éllatnak nyujt védelmet és menedéket. A t6 kiilsnleges latvanyossaga a
tavon é16 allandé hattyd kolénia. Soderica a Natura 2000 természetvédelmi teriiletének védelme
alatt all, ami e turisztikai gydngyszem jévébeni kezelése és a kiilonféle 4llat- és névényfajokat
Uigyesen a mélybe rejtd potencial miatt fontos.




LETINJA
Znamenitosti LETINJE

Naziv atrakcije: CRKVA PRESVETOG TROJSTVA

Adresa i kontakt podaci: Letinja, Trg Szabadséag

Kratak opis atrakcije: Na glavnom trgu Letinje 1765. godine izgradena je nadsvodena crkva u éast
Presvetog Trojstva. Glavni oltar rimokatolicke crkve ima stupove, a strop i zid s desne strane
ukraseni su Sarenim freskama. Na lijevom zidu vidi se barokna slika. Crkva je od pocetka imala
orgulje koje su obnovljene 2008. godine.

Naziv atrakcije: DVORAC SZAPARY
Adresai kontakt podaci: Kulturni centari knjiznica Faklya

Letinja, Trg Szabadsag 2.
Tel.:3693/343-034

E-mail: fmhk@freemail.hu
Web: www.letenyekultura.hu

Kratki opis atrakcije: Dvorac je sagraden 1776. godine u baroknom stilu, a potom je oko 1820.
godine preureden u klasicistickom stilu. Krajem 19. stoljeca dvorac je Zenidbom do$ao u posjed
grofovske obitelji Andrassy koja ga je posjedovala sve do 1945. godine. Strop dvorca bio je
prekriven freskama od kojih svega nekoliko ¢etvornih metara danas podsjeéa na nekadasniji sjaj
gradevine. Danas zgrada funkcionira kao kulturni centar.

Naziv atrakcije: PARK ANRRASSY | PLATANA
Adresai kontakt podaci: Letinja, Trg Szabadséag 15. (Park dvorca)

Kratak opis atrakcije: 1776. godine kada je dvorac izgraden oko zgrade se nalazio veliki park.
Tijekom posljednjih 50 godina znacajan dio parka je izgraden. Trenutno se u sredisnjem dijelu
parka nalazi platana ¢iju starost procjenjuju na oko 350 godina, a koja je 2010. godine u Madarskoj
osvojila nagradu "Stablo godine”. Na europskom natjecanju 2011. godine zauzela je 3. mjesto.

Naziv atrakcije: GRADSKA KNJIZNICA
Adresa i kontakt podaci: Kulturni centar i knjiznica Faklya

Letinja, Trg Szabadséag 15. (Park dvorca)
Tel.:3693/343-055

E-posta: platan55@gylcomp.hu

Web: www.letenyekultura.hu

Kratak opis atrakcije: Nakon pet godina gradnje, 20. kolovoza 1993. godine otvorena je zgrada
knjiznice pokrivena bagremovom Sindrom, a izradena prema gradevinskim nacrtima Ervina Nagya
(uéenika Imrea Makovecza). Zgrada je izgradena iskljucivo od prirodnih materijala - drvo, kamen,
staklo - te se organski uklapa u svoju okolinu. Knjiznica trenutno posjeduje 40.600 svezaka knjiga.

Naziv atrakcije: VINSKI PODRUM BORONA i KULA BOLDOG BUZAD
Adresai kontakt podaci: Letinja, brdo Oreg

Telefon: 3630/442-9934

Degustacija vinamoguca je od oZujka do listopada uz prethodni dogovor.

Kratki opis atrakcije: Grad je izgradio podrum sa slamnatim krovom povrsine 80 m2 2002. godine u
srediSnjem dijelu vinograda. Godine 2006. podrum je proSiren turistickim parkiralidtem
natkrivenim takoder slamnatim krovom s kojeg se pruza pogled i na Letinju i na dolinu Mure.

Naziv atrakeije: RIJEKA MURA I MOST ZRiNYI
Adresaikontakt podaci: Letinja,drZavna granica

Kratak opis atrakcije: Dana 30. ozujka 2007. proglaseno je "Podruéje zasticenog krajolika” narrijeci
Muri, azatim je u listopadu 2008. otvoren most Zrinyi koji povezuje autoceste dviju drzava.

LETENYE
LETENYE Attractions

Name of the attraction: HOLY TRINITY CHURCH
Address and contact information: Letenye, Szabadsag Square

Brief description of the attraction: A vaulted church was built on the main square of Letenye in
1765 in honor of the Holy Trinity. The main altar of the Roman Catholic church has columns, the
ceiling and the wall on the right are decorated with colorful frescoes. A baroque painting can be
seen on the left wall. From the beginning, the church had an organ, which was renovated in 2008.

Name of the attraction: SZAPARY CASTLE
Address and contact information: Faklya Cultural Center and Library

Letenye, Szabadsag Square 2.
Tel.:3693/343-034

E-mail: fmhk@freemail.hu
Web: www.letenyekultura.hu

Brief description of the attraction: The castle was built in 1776 in the Baroque style, then
remodeled in the Classicist style around 1820. At the end of the 19th century, the castle came into
the possession of the Count Andrassy family through marriage, and they owned it until 1945. The
ceiling of the castle was covered with frescoes of which only a few square meters are now a
reminder of the building’s former splendor. Today, the building functions as a cultural center.

Name of the attraction: ANRRASSY PARK AND THE PLANE TREE
Address and contactinformation: Letenye, Szabadsag Square 15. (Castle Park)

Brief description of the attraction: In 1776, when the castle was built, a huge park surrounded the
building. Inthe last 50 years, a significant part of the park has been built on. Currently located in the
central part of the park is the plane tree estimated to be around 350 years old, which won the "Tree
of the Year" awardin Hungary in 2010. In the European competition held in 2011, it took 3rd place.

Name of the attraction: CITY LIBRARY
Address and contactinformation: Faklya Cultural Center and Library

Letenye, Szabadsag Square 15. (Castle Park)
Tel.: 3693/343-055

E-mail: platan55@gylcomp.hu

Web: www.letenyekultura.hu



Brief description of the attraction: After five years of construction, on August 20 1993 the library
building covered in acacia wood shingles and made according to the construction plans by Ervin
Nagy (a student of Imre Makovecz) was opened. The building, made exclusively of natural
materials - wood, stone, glass - fits organically into its surroundings. The library currently holds
40,600 volumes of books.

Name of the attraction: BORONA WINE Om_l_n>m and BOLDOG BUZAD TOWER
Address and contact information: Letenye, Oreg-hill

Phone: 3630/442-9934
Wine tasting is possible from March to October by prior arrangement.

Brief description of the attraction: The 80 m? thatched harrow cellar was built in 2002 by the city in
the central part of the vineyard. In 2006, the cellar was expanded with a thatched tourist parking
area, which offers a view of both Letenye and the Mura valley.

Name of the attraction: MURA RIVER AND ZRiNY!I BRIDGE
Address and contact information: Letenye, country border

Brief description of the attraction: On March 30 2007 a "Landscape Protection District” was
declared on the Mura River, and then in October 2008 the Zrinyi bridge connecting the highways of
thetwo countries was opened.

LETENYE
LETENYE LATNIVALOI

Latnivalé neve: SZENTHAROMSAG TEMPLOM
Latnival6 cime, elérhetésége: Letenye, Szabadsag tér

Alatnival6 révid leirasa: Letenye féterén 1765-ben boltozott templomot épitetiek a
Szenthdromsag tiszteletére. A rdmai katolikus templom féoltara oszlopos, a mennyezetet és a
jobboldali falat szines freskdk diszitik. A baloldali falon barokk festmény lathats. A templom
kezdetektél rendelkezett orgonaval, mely 2008.-ban felujitasra keriilt.

Latnivald neve: SZAPARY-KASTELY
Latnival6 cime, elérhetésége: Faklya MUvel6dési Haz és Konyvtar

Letenye, Szabadsagtér 2.
Tel.:3693/343-034

E-mail: fmhk@freemail.hu
Web: www.letenyekultura.hu

A latnivalé rovid leirdsa: 1776-ban épiilt a kastély barokk stilusban, majd atalakitasra keriilt
klasszicista stilusban 1820 koriil. A XIX. Szazad végén a kastély hazassag révén a gréf Andrassy
csalad birtokaba keriilt, s 1945-ig 6k birtokoltak. A kastély mennyezetét freskék boritottak,
melyb6l méara csupan néhany négyzetméter emlékeztet az épiilet egykori pompéjéara. Az épiilet
ma muivelGdési kbzpontként funkcional.

Latnivalé neve: ANRRASSY-PARK ES A PLATANFA

Latnivalé cime, elérhetsége: Letenye, Szabadsagtér 15. (Kastélypark)

Alatnivalo révid leirasa: 1776-ban a kastély épitésekor az épiilet kéré hatalmas parkot
létesitettek. Az elmult 50 évben a park jelentds része beépitésre keriilt. Jelenleg a park kdzponti
részén helyezkedik el, a mintegy 350 évesre becsiilt platanfa, amely 2010-ben Magyarorszagon
elnyerte az ,Ev Faja" dijat. A 2011-ben megrendezett eurépaiversenyben a 3. helyezést érte el.

Latnival6 neve: VAROSIKONYVTAR
Latnivalé cime, elérhetdsége: Faklya Mivel6dési Haz és Konyvtar

Letenye, Szabadsag tér 15. (Kastélypark)
Tel.:3693/343-055

E-mail: platanb5@gylcomp.hu

Web: www.letenyekultura.hu

A latnivalé rovid leirasa: Az 6t éven at tarto épitést kévetden 1993. augusztus 20-an adtak a4t Nagy
Ervinnek (Makovecz Imre tanitvanyanak) a tervei alapjan készitett ,madartoll" fedésben
akacfazsindellyel boritott konyvtarépiiletet. A kizardlag természetes anyagokbd! — fabél, kébal,
tivegbd8l — késziilt épiilet szervesen illeszkedik a kdrnyezetéhez. A kdnyvtarban jelenleg 40.600
kotet kdnyvet 6riznek.

Latnivalé neve: BORONAPINCE és a BOLDOG BUZAD TORONY
Latnivalé cime, elérhetésége: Letenye, Oreg-hegy

Tel.: 3630/442-9934
El6zetes egyeztetés alapjan marciustol oktoberig borkdstolasi lehetéség.

Alatnivalé rovid leirasa: A 80 m2-es nadfedeles boronapince 2002-ben épiilt a varos
sz8l6hegyének kozponti részén. A pince nadfedeles turista bealld hellyel béviilt 2006-ban,
ahonnan ralatas nyilik Letenyére és a Mura vélgyére.

Latnival6 neve: MURA FOLYO ES A ZRINYIHID

Latnivalé cime, elérhet6sége: Letenye, orszaghatar

Alatnival6 rovid leirasa: 2007. marcius 30-an a Mura folyot , Tajvédelmi kdrzetté”
nyilvanitottak, majd 2008. oktéberében atadtdk a két orszag autopalyait 6sszekotd Zrinyi hidat.
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MLINARCI

Selo MLINARCI

lako se naselje prvi put spominje 1321. godine, prema nalazima arheoloskih iskapanja na tom
podrucju (Gyurgyanc) bilo je naseljeno od prapovijesti, a pronadeni su i tragovi keltskog podrijetla.
Ime je vjerojatno dobilo po brojnim vodenicama na obliznjoj Muri i potocima. Uz mlinove je
stoljeéima stajao vazan most preko rijeke, sve dok konaéno nije zatvoren 1948. godine. Selo
dotada naseljeno madarskim stanovnistvom potpuno je unisteno u turskoj invaziji (pocevsi od
1600. godine). U 18. stolje¢u ponovno ga je naselilo hrvatsko stanovnistvo koje i danas odreduje
demografsku sliku sela koje broji oko 700 stanovnika. U to je vrijeme moZda stradao i (zemljani)
dvorac Molnari juzno od naselja uz cestu koja vodi prema Muri, a koji je neko¢ €inio dio obrambene
linije Bajcsavari juzno od Nagykanizse (utvrdio ga je Juraj IV. Zrinski 1578.). Najstarije oCuvane
zgrade u Mlinarcima stare su viSe od 100 godina; od njih su tri stambene zgrade pod lokalnom
zastitom (ulica Hevesi 3, cesta Pet6fi S. 10 i ulica Kossuth L. 10), a u sredistu sela nalaze se jos
kapelaitripodruma u vinogradu Sandorhegyi.

Osim toga, 1990. godine na mjestu nekadasnje kurije Inkey u sredi$tu naselja izgradena je
rimokatoli¢ka crkva Kraljice krunice, kao i pet kamenih krizeva u razli¢itim dijelovima naselja.
Nakon Drugog svjetskog rata u pogranicnom naselju postavljeni su mnogi granicni obrambeni
objekti, ali je od njih ostao samo jedan visinski osmatracki betonski postament, uz tzv. pomursku
pjeSacku stazu. Pedesetih godina proslog stoljeéa, u sklopu juznog obrambenog sustava (tzv.
"madarske Maginotove linije") izgradenog za obranu od moguéeg jugoslavenskog napada, u
granicama sela izgradeno je nekoliko hladnoratovskih bunkera, od kojih su dva danas sacuvana
na (jugozapadnom) uglu Sume "Kocka". Jedna od najstarijih ustanova u naselju (stara viSe stotina
godina), nekadasnja gostionica, danas smjestena u zgradi iz 20. stolje¢a, nalazi se u sredistu selai
jos uvijek radi (Club Afrika, Zrinyi Street 19). Osim toga, Kis Joy's Pub Presszd i Lott6z6 (Pet6fi
Road 3) nudi priliku da se osvjezite, atu jeirestoran (Colonia Club Caffé, Pet6fi S. Cesta 95.).

Smijestaj se moZe rezervirati u pansionu Muramente (ulica Hevesi J. 32} ili u apartmanima pored
restorana Colonia na kraju ulice Petéfi. Nogometno igraliSte s umjetnom travom i igraliSte u
dvori$tu bivSe kolske zgrade (ulica Hevesi J. 2) pruzaju moguénosti za opustanje. Tu je i prostor
za rostiljanje i centar za posjetitelje koji se iznajmljuje za manje dogadaje (do 30 osoba), s
vodovodnim jedinicama kojima upravlja lokalna uprava. Tamo je moguce i kampiranje. Na katu
nekadasnje Skolske zgrade postavljena je zavicajna izloZba koja osim povijesti naselja daje uvid i
u etnografsku bastinu Hrvata koji govore domacim kajkavskim dijalektom. Za aktivnu rekreaciju
postoje ribnjaci smjesteni jugoistocno od naselja stvoreni na mjestu nekadadnjih rudarskih
ribnjaka, a njima upravlja Ribicka udruga Molnari, éime se otvaraju moguénosti za ljubitelje
ribolova. Sto se tide lova, unutar sela djeluju Lovacko drustvo Hunor 2000. i Lovacko drudtvo
Kisberkes. Kada je rije¢ o turizmu na vodi i aktivnom turizmu, ljubitelji prirode mogu napuniti
baterije na rijeci Muri i njenom poplavnom podrucju koje se nalazi nekoliko stotina metara od
juznog (jugoistoénog) ruba naselja do kojeg se dolazi asfaltiranom cestom na jedinstven nac¢in u
Madarskoj. Na pristanistu za kanue, klupe, stolovi, ugradena ognjistai spremista za kanue stoje na
raspolaganju svih onih koji tamo dolaze.

Jedinstvena flora i fauna rijeke Mure i njezinog poplavnog podruc¢ja dom je mnogim zastiéenim
vrstama, krajobrazni park pod zastitom ekolo$ke mreze Natura 2000 od 2007, a rezervat biosfere
Mura-Drava-Dunav koji obuhvaéa pet zemalja pod zastitom je UNESCO-a od 2021. On je ujedno i
madarsko drZzavno vlasnistvo kojim upravlja Nacionalni park Balatonsko gorje (NPBG).

NPBG je od 2019. izradio 1,7 km dugu pouénu stazu duz nasipa za zastitu od poplava rijeke. Ruta
medunarodne biciklisti€ke ture koja prolazi kroz 5 zemalja tzv. europske Amazone takoder slijedi
istu putanju. Od pristanista za kanue, slijede¢i rijeku pjesackom stazom (takoder dugom 1,7 km),
ljubitelji planinarenja mogu doZivjeti avanturu.

Pansion Muramente nudi moguénost izrade rukotvorina (izrada medenjaka, oslikavanje keramike,
pletenje koSara, ulica Hevesi J. 32), jednako kao i Kuéa rukotvorina Muramente Murai Rafting
Vizitdra Egyesiilet (ispiranje zlata, izrada keramike/izrada diskova i pletenje koara), uz prethodnu
najavu. Poljoprivrednik Laszl6 Brodacs mladi proizvodi domacée sireve (Petéfi ulica 32).

Mlinarci, 16. oZujka 2022

Janos Késa
gradonacelnik

MOLNARI

The village Molnari

Although the settlement was first mentioned in 1321, based on the findings of the archaeological
excavations in the area (Gyurgyanc), it was inhabited since prehistoric times and traces of Celtic
origin were also found. It probably got its name from the numerous water mills on the nearby Mura
river and streams. Beside the mills, for centuries there stood an important bridge crossing theriver,
until it was finally closed in 1948. The Hungarian-inhabited village was completely destroyed in
the Turkish invasion (starting in 1600). In the 18th century it was repopulated with a Croatian-
speaking population which still defines the demographic image of the village of some 700 people
today. At that time, the Molnari (earth-piled) castle South of the settlement along the road leading
to Mura, which once formed part of the Bajcsavari defense line South of Nagykanizsa (reinforced
by Juraj IV Zrinski in 1578), may also have been destroyed. The oldest surviving buildings in
Molnari are more than 100 years old, of which there are three residential buildings under local
protection (Hevesi Street 3, Pet6fi S. Road 10 and Kossuth L. Street 10) and in the center of the
village a chapel and three more cellars in the Sandorhegyi vineyard can be found.

In addition, the Roman Catholic Church of the Queen of the Rosary was built in 1990 on the site of
the former Inkey manor in the center of the settlement, as well as five stone crosses in different
parts of the settlement. After World War Il, many border defense objects were installed in the
border settlement, but of these only one high-altitude observation concrete pedestal remains,
next to the so called Muramenti footpath. In the 1950s, as part of the Southern Defense System
(the so-called "Hungarian Maginot Line") built to fend off a possible Yugoslav attack, several Cold
War bunkers were built in the village's borders, two of which have survived today, at the (South-
West) corner of the "Cube Forest”. One of the oldest institutions in the settlement (hundreds of
years old), the former inn, nowadays located in a 20th century building, is situated in the center of
the village, and still in operation (Club Afrika, Zrinyi Street 19). In addition, Kis Joy’s Pub Presszé
and Lott6z6 (Petéfi Road 3.) offers an opportunity to refresh yourself, and there's also an operating
restaurant (Colonia Club Caffé, Pet6fi S. Road 95.) also.



Accommodation can be booked in the Muramente Guesthouse (Hevesi J. Street 32) or in the
apartments next to the Colonia restaurant at the end of Pet6fi Road. The artificial grass soccer field
and playground in the courtyard of the former school building (Hevesi J. Street 2) provide
opportunities for relaxation. There is also a community fire pit and a Visitor Center for rent for
smaller events (up to 30 people), with plumbing units operated by the local government. Camping
is also possible there. A local history exhibition has been set up on the first floor of the former
school building, which, in addition to the history of the settlement, also provides aninsight into the
ethnographic heritage -of the Croatians who speak the local "kajkavian” dialect. For active
recreation, the fishing ponds located to the South-East of the settlement were created on the site
of the former mining ponds and are being managed by the Molnéri Fishing Association providing
opportunities for fish lovers. In terms of hunting, the Hunor 2000. Hunting Association and the
Kisberkes Hunting Association operate within the boundaries of the village. When it comes to
water tourism and active tourism, nature lovers can recharge their batteries on the Mura river and
its floodplain, which is located a few hundred meters from the South(East) end of the settlement
and can be reached by an asphalted road in a unique way in our country. At the canoe dock,
benches, tables, built-in fire pits and canoe storage all serve the needs of those who come there.

The unique flora and fauna of the Mura River and its floodplain are home to many protected
species, aLandscape Park under Natura 2000 protection since 2007, and the Mura-Drava-Danube
Biosphere Reserve spanning five countries under the protection of UNESCO since 2021. It's the
Hungarian State property managed by the Balatonfelvidéki National Park (BFNP).

From 2019, the BFNP created a 1.7 km long educational trail along the flood protection
embankment of the river. The international bicycle tour route crossing the 5 countries of the
Amazon of Europe also follows the same route. From the canoe port, along theriver following the
footpath (likewise 1.7 km long), those who like hiking can have an adventure.

Handicraft activities are offered by the Muramente Guest House (honey gingerbread making,
ceramic painting, basket weaving, Hevesi J. Street 32) as well as the Muramente Handicraft House
of the Murai Rafting Vizitira Egyesiilet (gold washing, pottery making/disc making and basket
weaving), based on prior registration. Artisan cheeses are made by the farmer Lasz|6 Brodacs, Jr.
(Petdfi Street 32). ‘

Molnéri, March 16,2022

Janos Kdsa
mayor

MOLNARI

Molnéri kdzség

A telepiilést el6szor 1321-ben emlitik, azonban a kérnyékbeli (Gyurgyanc) régészeti feltarasok
leletei alapjan az 6skortél lakott volt és kelta kori emlékeket is talaltak, nevét feltehetéleg a kozeli
Mura folyon és patakokon 1évé szdmos vizimalomrol kaphatta. A malmok mellett fontos rév-
atkelé miiksdstt afolyon évszazadokig, amelyet végiil 1948-ban lezartak. A torokdalasban (1600-
ban) teljesen elpusztult magyarlakta kdzség a XVII\. sz-tdl horvat ajki népességgel népesiilt tjra,
amely még napjainkban is meghatarozza a 700 fGs falu arculatat. Ekkor pusztulhatott el a Molnari
(f5ld-colop) varacska is a telepiiléstSl Délre, a Murahoz vezeté Gt mentén, amely egykor a
Nagykanizsatél Délre hiz6dé Bajcsavari védelmi vonal részét képezte (IV. Zrinyi Gydrgy 1578-ban
még megerdsitette).

Molnari legrégebbi fennmaradt épiiletei tébb mint 100 évesek, ebbdl helyi védelem alatt 3 lakéhéaz
(Hevesi u. 3, Pet6fi S. Gt 10 és Kossuth L. u. 10.) és a falu kdzpontjadban talalhaté kapolna all,
tovabbi 3 pince a Sandorhegyi-ddlében. Emellett szakralis épitett emlék a telepiilés kdzpontjaban,
az egykori Inkey-kdria helyén 1990-ben épiilt Rézsaflizér Kiralynéje romai katolikus templom,
tovabba a teleplilés kiilonboz6 pontjain 5 kdkereszt. A hatartelepiilésen a |l. vilaghaborit
kovetden szamos hatarvédelmi objektum keriilt telepitésre, ezek k6ziil azonban mara csupan egy
magaslati figyelé beton talapzata maradt meg, a Muramenti gyalogosvény mellett. Az 1950-es
években egy esetleges jugoszlav tamadas kivédésére épitett Déli Védelmi Rendszer (az an.
~Magyar Maginot vonal) részeként a falu hataraban is tébb hideghaboriis bunker épiilt, ebbél mara
ketté maradt fenn, a Sandorhegyi-dil6 melletti un. ,kocka"-erdé (Dél-Nyugati) sarkanal. A
telepiilés egyik legrégebben (tobb szaz éve) miikodG intézménye, az egykori kocsma bar mar XX.
Szazadi épliletben, a falu kbzpontjaban, de még ma is mikddik (Club Afrika, Zrinyi u. 19.), emellett
a Kis Joy's Pub Pressz6 és Lott6z6 (Pet6fi Gt 3.) nydjt felfrissiilésre lehet6séget, tovabba egy
étterem (Colonia Club Caffé, Petdfi S. Gt 95.) is miikodik. SzallaslehetGség a Muramente
Vendéghazban (Hevesi J. u. 32.) illetve Pet6fi tt végén a Colonia étterem melletti apartmanokban
foglalhatd. Kikapcsolddasra a teleplilés kdzpantjaban, a volt Iskola épiilet udvaran (Hevesi J. u. 2.)
talalhaté muifiives focipalya és jatszétér biztosit lehetséget, itt kozosségi kemence és kisebb
rendezvényekre (30 fGig) bérelheté Latogatd Kozpont is van, vizesblokkokkal, a helyi
onkormanyzatlizemeltetésében.
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